
Secteur: Viande, aliments pour animaux
Domaine d’application: Mélange de formules
Industria: carne, alimentos para animales
Campo de aplicación: mezcla de recetas

Secteur: Viande, aliments pour animaux
Domaine d'application: Mélange de formules
Sector: carne, alimentos para animales
Campo de aplicación: mezcla de recetas

Secteur: Viande, fromage, produits fins
Domaine d’application: mélange de formules
Sector: carne, queso, comestibles finos
Campo de aplicación: mezcla de recetas

Secteur: Fromage
Domaine d’application: Cuisson mélange
Industria: queso
Campo de aplicación: cocer y mezclar

Secteur: Fromage, aliments pour animaux
Domaine d’application: Standardisation, mélange de formules
Sector: queso, alimentos para animales
Campo de aplicación: estandarización, mezcla de recetas

Secteur: Viande, produits fins
Domaine d’application: Mélange & broyage
Industria: carne, comestibles finos
Campo de aplicación: mezclar y picar
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GAMME DE
MÉLANGEURS KS
PROGRAMA DE 
MEZCLADORAS KS

GAMME DE MÉLANGEURS KS
PROGRAMA DE MEZCLADORAS KS

TYPE    740 - 790
TIPO    740 - 790

Type 740
Arbres à rubans

Tipo 740
Ejes helicoidales

Secteur: Viande, fromage, produits fins
Domaine d’application: Standardisation, mélange de formules
Sector: carne, queso, comestibles finos
Campo de aplicación: estandarización, mezcla de recetas

Type 745
Arbres à rubans,
Vis d’extraction

Tipo 745
Ejes helicoidales,
tornillo sinfín

Type 755
Arbres à palettes,
entrecroisés,
Vis d’extraction

Tipo 755
Ejes con palas
engranados,
tornillo sinfín

Type 775
Arbres à vis pleine, 	
vis d’extraction

Tipo 775
Ejes de tornillo sinfín, 	
tornillo sinfín

Type 750
Arbres à palettes

Tipo 750
Ejes con palas

Type 756
Arbres à palettes, entrecroi-
sés, niveau d’arbre décale,
1 vidange par trappe 
frontale

Tipo 756
Ejes con palas,
engranados,
palas a diferentes
niveles
1 salida frontal

Type 757
Arbres à palettes,
entrecroisés, 2 
bouches d’écoule-
ment par le font

Tipo 757
Ejes con
palas,
engranados,
2 salidas
de fondo

Type 751
Arbres à palettes, 
tête de hachoir

Tipo 751
Ejes con palas, 
cabezal
picador

Type 752
Arbres à palettes, 
tête de hachoir

Tipo 752
Ejes con
palas,
cabezal
picador

Type 760
Arbres à rubans / arbres 
à palettes

Tipo 760
Tornillos sinfín/ejes con 
palas

Type 770
Arbres à vis pleine

Tipo 770
Ejes de tornillo sinfín

Type 790
1 arbre à rubans

Tipo 790
1 eje helicoidal

TYPE    740 - 790
TIPO    740 - 790



GAMME DE MÉLANGEURS KS
PROGRAMA DE MEZCLADORAS KS

Dispositif de mise sous vide
Sistema de vacío

TYPE    740 - 790
TIPO    740 - 790

Mélangeur KS 400 Type 770
Mezcladora KS 400 Tipo 770

Mélangeur KS 200 Type 770
Mezcladora KS 200 Tipo 770

Nettoyage en place (NEP) 
buses d’aspersion 

Limpieza CIP, toberas pulverizadoras 

Silo de
stockage
Silo de
almacenamiento

Version 3A
Ejecución 3A 

Elévateur KS pour 
cuves
KS Dispositivo de elevación 
para depósito

Mélangeur-broyeur KS 1000 Type 751
Mezcladora KS 1000 Tipo 751

Hachoir KS U200
avec séparateur

KS Picadora U200 con
juego de corte divisor

Pupitre de commande
orientable

Passerelle d’accés au nettoyageCommande automate
Mando PLC

Pupitre de
mando giratorio

Plataforma de limpieza

Mélangeur KS 2000 Type 750
Mezcladora KS 2000 Tipo 750

Coulisse de couvercle 
Tapa de compuerta 

Système d’injection CO2 / N2 pour le refroidissement
Sistema CO2 / N2 para enfriado

Prises d’alimentation en 
liquides et en matières 

sèches munies d’une 
vanne d’arrêt

Tomas para la aspiración de
líquidos

y materiales sólidos 

Presse-étoupe réglable
Prensaestopas reajustable

AspirationAlimentation en matières sèches
AspiraciónCarga de materiales sólidos 

Couvercle à char-
nière, à actionnement 

pneumatique
Tapa abatible,

accionada de forma 

Jupe de sortie pour cuve
Faldón de salida para depósito

Dosage d’eau
Dosificado

de agua

Double enveloppe
Doble revestimiento

Dispositif de pesage
Sistema de pesado

Entraînement direct avec embrayage
Accionamiento directo con acoplamiento

Ouverture de nettoyage
Abertura de limpieza

Ouverture de nettoyage et de maintenance pour les étanchéifications des arbres du mélangeur
Abertura de limpieza y mantenimiento para juntas de ejes de mezclado

El programa de mezcladoras KS abarca una gran cantidad de diferentes tipos de mezcladoras. Éstas se pueden 
dotar de diferentes equipamientos especiales para que se disponga de la mezcladora ideal para cada campo 
de aplicación. Las mezcladoras de KS existen en los tamaños de 30 l. a 6000 l (más tamaños sobre pedido).

La gamme de KS comprend un grand nombre de mélangeurs de types très divers. Ceux-ci peuvent être équiés 
de différentes options ; il existe ainsi un mélangeur idéal pour chaque domaine d’application. Les mélangeurs KS 
sont disponibles en différentes capacités de 30 à 6000 l (autres capacités sur demande).

Mélangeur KS 1000 Type 754
Mezcladora KS 1000 Tipo 754

Mélangeur KS 2000 Type 750
Mezcladora KS 2000 Tipo 750 

Nous nous réservons le droit, sans préavis, d’apporter des modifications et des 
améliorations techniques ainsi que des variations mineures de dimensions.

Nos reservamos el derecho hacer modificaciones técnicas, desarollos y 
desviaciones mínimos de los dimensiones y des los modelos. 


